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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 4064-5:2025) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 30 „Measurement of fluid flow 
in closed conduits“ koostöös tehnilise komiteega CEN/TC 92 „Water meters“, mille sekretariaati haldab 
SNV. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2026. a aprilliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2026. a aprilliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 4064-5:2017. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile / rahvuslikule komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on 
leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 4064-5:2025 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 4064-5:2025. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad ka ISO-ga seotud rahvusvahelised riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

ISO pöörab tähelepanu võimalusele, et selle dokumendi rakendamine võib olla seotud patendi (patentide) 
kasutamisega. ISO ei võta seisukohta mis tahes esitatud patendiõiguste tõendamise, kehtivuse ega 
rakendatavuse eest. Selle dokumendi avaldamise kuupäeva seisuga ei ole ISO saanud teateid patendi 
(patentide) kohta, mida võib vaja minna selle dokumendi rakendamiseks. Dokumendi kasutajaid on siiski 
hoiatatud, et siin esitatu ei pruugi olla uusim teave, mis võib olla saadud patendiandmebaasist (kättesaadav 
veebilehelt www.iso.org/patents). ISO ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise 
eest.  

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 30 „Measurement of fluid flow in closed 
conduits“ alamkomitee SC 7 „Volume methods including water meters“ ja OIML-i tehniline alamkomitee 
TC 8/SC 5 „Water meters“ koostöös Euroopa Standardimiskomitee (CEN) tehnilise komiteega CEN/TC 92 
„Test methods and equipment for cold water meters“ ISO ja CEN-i vahelise tehnilise koostöö lepingu 
kohaselt (Viini leping). 

See ISO 4064-5 teine väljaanne tühistab ja asendab esimest väljaannet (ISO 4064-5:2014), mis on 
tehniliselt üle vaadatud. 

Peamised muudatused on järgmised:  

— mitmed keelelised ja tehnilised muudatused kogu dokumendi ulatuses. 

Kõikide standardisarja ISO 4064 osade loetelu on leitav ISO veebilehelt. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav 
www.iso.org/members.html. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument rakendub veearvestitele, mida kasutatakse külma joogivee ja kuuma vee, mis voolab läbi 
täielikult täidetud kinnise torustiku, koguse mõõtmiseks. Nendel arvestitel on seadmed, mis näitavad 
summaarset vee mahtu. 

See dokument määratleb kriteeriumid üksikute, kombineeritud ja kontsentriliste veearvestite ning seotud 
tarvikute valikuks, samuti paigalduse, erinõuded arvestitele ning uute või remonditud arvestite 
esmakäitamise, et tagada täpne ja pidev mõõtmine ning arvesti usaldusväärne näit. 

Lisaks mehaanilise tööpõhimõttega arvestitele rakendub see dokument ka elektrilise, elektroonilise ning 
elektroonilisi seadmeid sisaldava mehaanilise tööpõhimõttega arvestitele, mida kasutatakse külma 
joogivee ja kuuma vee mõõtmiseks. See osa rakendub ka elektroonilistele abiseadmetele. Abiseadmed ei 
ole kohustuslikud. Siiski võib riiklike või rahvusvaheliste määrustega muuta mõned abiseadmed 
veearvestite kasutamisel kohustuslikuks. 

Selle dokumendi soovitusi kohaldatakse veearvestitele, mis on määratletud kui summeerivad 
mõõtevahendid nendest läbi voolava vee koguse mõõtmiseks, sõltumata arvesti tehnoloogiast. 

MÄRKUS Riiklikud määrused kehtivad riigis, kus arvesti on kasutusel. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 4064-1OIML R 49-1. Water meters for cold potable water and hot water — Part 1: Metrological and 
technical requirements 

ISO 4064-4:2024. Water meters for cold potable water and hot water — Part 4: Non-metrological 
requirements not covered in ISO 4064-1 

ISO 20456. Measurement of fluid flow in closed conduits — Guidance for the use of electromagnetic 
flowmeters for conductive liquids 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse dokumendis ISO 4064-1|OIML R 49-1 ning allpool esitatud 
termineid ja määratlusi. 

MÄRKUS Paljud selles dokumendis kasutatavad määratlused vastavad dokumentidele ISO/IEC Guide 99|OIML V 
2-200[1], OIML V 1[2] ja OIML D 11[3] kasutatavatele. 

3.1 
paralleelne käitamine (meters operating in parallel) 
<veearvestid> gruppi ühendatud kahe või enama arvesti toimimine ühendamisel ühise sisendiga ja ühise 
väljundiga  

3.2 
hargühenduses käitamine (multiple meter operation) 
mitme gruppi ühendatud arvesti toimimine, kui nende sisselasked on ühendatud ühise sisendiga või nende 
väljalasked ühise väljundiga, kuid mitte mõlemad ühendusviisid ühel ajal 
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